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Art.Nr.
Product.Nr. Acrylhalter für 12 Bits / for 12 bits

Abmessung 
Diameter 80x20mm

Preis
Price

9,95 €

Art.Nr.
Product.Nr. Bürste Nylon Bürste Messing

Preis
Price 5,50 € 5,50 €

Art.Nr.
Product.Nr. KE050SP Fusspedal A10HP K50HP

Passend für
fits on

KE 100D KE 100D / Xtreme K50 NailCruiser A10 Xtreme K50

Preis
Price 112,00 € 39,50 € 118,00 € 152,00 €

Zubehör 

Wir bieten Ihnen eine Vielzahl von hochwertigen 

Zubehörteilen / Accessoires

Accessories

We offer you a variety of high quality accessories.



27 Nagelfräser / Elektrische Feile

Nagelfräser und eine entsprechende elektrische Feile können 

die tägliche Arbeit im Nagelstudio erheblich erleichtern. Im 

Vergleich zu der klassischen Handfeile ist der Einsatz einer 

elektrischen Feile mit einigen Vorteilen verbunden. Sie profitieren 

von einer erheblichen Zeitersparnis und Sie arbeiten wesentlich 

ermüdungsfreier, sofern Sie mit dem Umgang der Geräte vertraut 

sind. Wir von Kemmer Nail empfehlen hierzu eine entsprechende 

Schulung wie Sie von vielen Naildesign- Schulungszentren 

angeboten werden. Hiermit möchten wir Ihnen einige hilfreiche 

Tipps zur Anwendung und dem Einsatz unserer Produkte geben.

Bei den zu wählenden Drehzahlen gibt es eine Menge verschieden- 

artigster Meinungen. Oft wird behauptet das hohe Drehzahlen 

das beste und schnellste Mittel sind um altes Gel- oder Acryl  

leicht abzutragen. Das ist jedoch falsch gedacht, denn sehr hohe  

Drehzahlen begünstigen enorm die unangenehme Wärme-

entwicklung beim Abtragen von Refill’s. Hauptverantwortlich 

hierfür ist die Reibung, diese ist umso höher bei stumpfen 

oder aber qualitativ minderwertigen Bits bei gleichzeitig hohen 

Drehzahlen. Wenn Sie aber  hochwertige Werkzeuge einsetzten 

können Sie mit weit geringeren Drehzahlen arbeiten. Kemmer 

Nail legt genau darauf äußersten Wert bei der Entwicklung und 

Produktion seiner Fräser Bits.

Für den Einsatz unserer Produkte möchten wir Ihnen hier einige 

Richtwer te zu empfohlenen Drehzahlen beim Einsatz der 

unterschiedlichen Formen und Einsatzgebiete geben.

Alle Produkte von Kemmer Nail entsprechen höchsten Qualitäts-

standards, sowohl bei Material, Verarbeitung und Beschichtung.

Nail Drill Machine / Electrical File 

Nailbits and a corresponding electric file can considerably  easy 

the daily work in your nail studio. Use of electric file offers quite 

a few unique advantages vis-a-vis the classic hand file. You can 

save a lot of time and your work becomes less tiring once you 

are familiar with the use of these devices. We would recommend 

you to join an appropriate training session by Kemmer Nail which 

is similar to those offered by many Naildesign - training centers 

whereby we can share with you some useful tips on the application 

and the use of our products.

Opinions widely vary over the ideal speed one should choose for 

the device. It is often claimed that high speed is the best and 

fastest means to remove old gel or acrylic easily. This is, however, a 

misconception, as excessive high speed favors enormous amount 

of heat generated during the removal of refills to make the process 

quite unpleasant. The main reason for this is the friction which is 

usually higher in dull or low quality bits and synchronous with their 

high speed. But if you use quality tools you can work with much 

lower speeds. Hence Kemmer Nail gives most importance to the 

development and production of its router bits. And here we would 

like to give you some guidelines on recommended speeds suitable 

for different forms and areas of application so that you can use the 

products to its maximum possible advantage.

All products by Kemmer Nail match the highest quality standards, 

in terms of material, processing as well as coating.

* abhängig vom Durchmesser

* depending on diameter

Alle Angaben stellen nur Empfehlungen dar und sind daher ohne Gewähr. Für die Einhaltung aller gesetzlichen Vorschriften ist der 

Anwender stets selbst verantwortlich. All the above furnished information are recommendations and therefore do not imply a tacit 

guaranty. For compliance with all legal regulations, the user himself will be responsible always.

Zylinderform /  
Cylindric type

Birnenform /  
Pear shaped

Diamantschleifer /  
Diamond Cutter

Bänder & Kappen / 
Sanding band & caps

Empfohlene Drehzahl / 
Recommended speed  
Gel & Acryl / Gel & Acrylic

12 – 18.000 U/min 12 – 18.000 U/min 8 – 28.000 U/min 4 – 15.000 U/min

Max. zulässige Drehzahl 
/ Max. allowed speed 
Gel & Acryl / Gel & Acrylic

25.000 U/min 25.000 U/min 30.000 U/min 20.000 U/min*

Empfohlene Drehzahl / 
Recommended speed 
Fusspflege / Foot care

12 – 18.000 U/min 12 – 18.000 U/min 8 – 28.000 U/min 4 – 15.000 U/min

Max. zulässige Drehzahl 
Max. allowed speed 
Fusspflege / Foot care

25.000 U/min 25.000 U/min 30.000 U/min 20.000 U/min*



28Gebrauchsinformation zur Reinigung  

und Desinfektion  

Aufbereitung von rotierenden  

resterilisierbaren Instrumenten

Produktbeschreibung:
Diese Herstellerinformation gilt für alle von Kemmer Nail gelieferten 
rotierenden Instrumente, wie Hartmetall- / Diamant- und Keramikfräser die 
bei der Nagel- und Fußpflege eingesetzt werden und mehrfach verwendbar 
sind.
Begrenzung der Wiederaufbereitung:
Die beschriebenen Produkte sind wiederverwendbar, sie sollten aber bei 
Verschleißerscheinungen oder Beschädigung nicht mehr in Gebrauch 
genommen werden. Auch hat ein häufiges Wiederaufbereiten absolut 
keinen Einfluss auf die Lebensdauer der Instrumente.
Es empfiehlt sich eine Kontrolle der Instrumente vor jeder Reinigung 
/ Sterilisation auf Beschädigungen. Unter keinen Umständen sollten 
Instrumente weiter verwendet werden wenn folgende Beschädigungen 
erkannt werden:
-  stumpfe Werkzeuge oder Instrumente mit Ausbrüchen an den 
 Schneidkanten
-  abgenütze Diamantschleifer (blanke Stellen)
-  verbogene Instrumente deren Rundlaufgenauigkeit nicht mehr  
 gewährleistet ist
Grundsätzlich gilt, alle Instrumente müssen unmittelbar nach Gebrauch 
an Patienten fachgerecht gereinigt / sterilisiert werden bevor Sie wieder 
verwendet werden dürfen. Die Aufbewahrung danach sollte an einem 
sauberen Ort sein oder in einem verschlossenem Instrumentenbehälter.
Manuelle Reinigung Ultraschallbad:
Die Instrumente vor dem benützen des Ultraschallbades gründlich 
von Verschmutzungen unter fließendem Wasser mit einer geeigneten 
Reinigungsbürste reinigen und abspülen. Die Instrumente danach in ein 
geeignetes Behältnis (Sieb) legen und in das mit einer Reinigungs- und 
Desinfektionsmittel befüllten Ultraschallgerät geben.
Die Reinigung und Desinfektion muss gemäß den Angaben des Herstellers 
des Reinigungs- und Desinfektionsmittel erfolgen. Nach Ablauf der 
Einwirkzeit sind alle Instrumente sofort unter Verwendung eines voll
entsalztem Wasser (VE- Wasser) vollständig und gründlich abzuspülen. 
Zur Trocknung empfiehlt sich Druckluft. Nach der Trocknung sollte eine 
Sichtprüfung mit geeigneter Vergrößerung erfolgen. Sollten sich weiterhin 
Restkontamination auf den Instrumenten befinden ist eine weitere 
maschinelle Reinigung erforderlich bis keine weiteren Verschmutzungen 
mehr zu erkennen sind.
Sterilisation:
Die beschriebenen Instrumente können mit der Dampfsterilisation im 
fraktionierten Vakuumverfahren bei 134 °C in einem Gerät nach EN285/
EN 13060 erfolgen. Um Fleckenbildung und Korrosion zu vermeiden, muss 
der Dampf frei von schädlichen Inhaltsstoffen sein. Die empfohlenen 
Grenzwerte der Inhaltsstoffe für Speisewasser und Dampfkondensat 
sind festgelegt durch EN 285. Die Angaben des Geräteherstellers sind 
unbedingt zu beachten.
Die Aufbewahrung der sterilisierten Instrumente nach der Dampfsterilisation 
sollte in geeigneten Einzelverpackungen staub-, feuchtigkeits- und 
rekontaminationsgeschützt erfolgen.
Grundlegende Information:
Die Firma Kemmer Nail garantiert unter Einhaltung der oben beschriebenen 
Vorgehensweise sowie fachgerechter Befolgung der Herstellerangaben 
von Desinfektionsmittel und entsprechender Gerätehersteller das bei der 
Reinigung / Sterilisation der Instrumente keinerlei Schädigungen oder eine 
Verkürzung der Lebensdauer eintritt. Alle unsere rotierenden Instrumente, 
wie Hartmetall- / Diamant- und Keramikfräser sind resistent gegen alle am 
Markt befindlichen und zugelassenen Reinigungs- und Desinfektionsmittel 
für diese oben beschriebenen Anwendungsfälle.

Die Dampf oder Heißluftsterilisation von Instrumenten erfolgt bei sehr 
hohen Temperaturen. Dabei werden alle Mikroorganismen und Bakterien 
vollständig abgetötet. Diese Anwendung ist bei allen Instrumenten, die die 
Haut verletzen können, nötig.

Leaflet for cleaning and disinfecting

Treatment of rotating sterilisable instruments

Product description:
Manufacturer‘s information applies to all of Kemmer Nail supplied rotary 
instruments as carbide / diamond and ceramic cutters used in the nail and 
foot care and are reusable.
Limited number of reprocessing:
The products described are reusable, but they should not be put into use in 
wear or damage. Also a frequent reprocessing has absolutely no influence 
on the service life of the instruments. It is recommended that a check 
of the instruments before cleaning / sterilization for damage. Under no 
circumstances instruments should be used if the following damage are 
recognized:
-  tools or instruments with outbreaks at the cut edges
-  worn diamond grinder (bare spots)
-  instruments with a radial runout mistake
Basically, all instruments must be immediately professionally cleaned / 
sterilized after use on patients before they can be reused. The storage 
should be followed in a clean location or in a locked instrument case.
Manual cleaning ultrasonic bath:
Before use of the ultrasonic bath the instruments rinse of dirt under running 
water and rinse with a suitable cleaning brush. Place instruments then into 
a suitable container (strainer) and place in the filled with a detergent and 
disinfectant ultrasonic unit. The cleaning and disinfection must be carried 
out according to the manufacturer of the cleaning agents and disinfectants. 
After the reaction time all the instruments are immediately using a full
deionized water (DI water) to rinse completely and thoroughly. For drying 
compressed air is recommended.
After drying, a visual inspection with appropriate magnification should 
be. Should still be on the instruments residual contamination further 
mechanical cleaning is required until no more dirt can be seen.
Sterilization:
The described instruments can be done with steam steril izat ion 
fractionated vacuum process at 134 ° C in a device according to EN285 
/ EN 13060. To avoid staining and corrosion, the steam must be free of 
harmful ingredients. The recommended limits for particle contents in feed 
water and steam condensate are defined by EN 285. The manufacturer‘s 
instructions must be observed. Storage of sterilized instruments after 
steam sterilization should be appropriate under individual packs of dust, 
moisture and recontamination.
Basic information:
Kemmer Nail guaranteed in accordance with the above procedure described 
and professionally following manufacturer‘s instructions of disinfectant and 
appropriate equipment manufacturers that no damage or shorten the life 
occurs in the cleaning / sterilizing instruments. All our rotary instruments 
such as carbide / diamond and ceramic cutters are resistant against all 
located in the market and approved cleaning agents and disinfectants for 
such applications as described above.
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